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Mis on Esperanto?
Seletus rahwvusivahelise abikeele thtsuses!.

Wiimasel ajal on ajalehed sagedasti huwitawaid
tealeid rahwuswahelisest abikeelest Esperantost toonud,
ka on huwi Esperanto wastu seltskonnas tuntawalt ka~-

wamas, — arwame slis kohaseks siin luͤhidat seletust

selle tähtsa kultuurteguri kohta anda.

Esperanto on Poola silmaarsti, geniaalse Dt. ſudo-

wiko Samenhot'i (sùnd. 15. 12. 1859 a. Bialystokis, suri

14. 4. 1917. a. Warssawis),kokkuseatud rahwuswaheline
abikeel, mille sihiks ei ole mitte koörwale torjuda loemu-

ſikke keeli, waid ainult olla rahwuswahelise laͤdikͤimise

abinduks, teiseks keeleks iga inimese oma emakeele koör-

wal. Tähtsad keeleteadlased, Ameerika prof. fi. Phillips,

prof. Baudouin de Courtenay, Tattu ũlikooli audoktor, Ox-

fordi prof. ilmakuulus Max Maller, Soome ptolessorid
E. n. Setald ja 6. I. Ramstedt, kirjanikud ſCeo lolstoi,
Romain Rolland, fienti Batbusse ja palju, palju teisi, kes

selle kuüsimuse kallal on tõõtanud ning otsusele jdͤudnud,
et sarnane keel tajesti woõimalik, on Espetranto otstarbe-

kohaseks rahwuswaheliseks keeleks tunnisfanud.

Rahwuswaheline keel läheb iga pãewaga tarwili-

kumaks juba sellepãrast, et kultuuri piitkonna peatamata
lajenemise tõttu kultuurkeelte arw alatasa kaswamas.

Kaswab keelte arw, mida peab oskama iga haritud ini-

mene, kes uũleilmlisest kultuͤuri seisukorrast tahab tãie-
likult informeeritud olla. Teadlastel, ãtimeestel, insenee-

ridel, reisijatel j. p. t. tuleb ikka rohkem ja rohkemkeeli
dppida, sest alles woõeraste keelte teadmine woõimaldab
neile edukalt omal alal tõõd tena. Prantsuse matemaa
tika professor utleb digusega: „Rahwuswahelise abikeele
wastuwoõtmine on mõddapeasemata wajaduseks saanid.~
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Kuid kas ei oleks mitte kohane uühte juba olemas-
olewaist keeltest rahwuswahelise abikeelend üleilmlisele
tarwitusele wõtta? — Rahwusline keel seks ei koõlba juba
rahwaste omawahelise kadeduse pãrast ja ka selle toõttu,
et „loomulikud“ keeled on keerulised ja ebajãrjekindlad,
et neid taske ãra õppidaja wãlja rããkida. ſadina

ja Greekã keelte peale ei maksa moͤteldagi; need on sel-
leks liig rasked, ning pealegi oleks sũin Suureks takistu-
seks kultuursõnade tilelik puudus. Ainukeseks abinõuks,
mis sellest raskusest ũle aitaks, oleks kunstlik abikeel.
Kunstliku abikeele loomiseks on palju katseid tehtud,
kuid need katsed on ikkagi ainult katseteks jͤänud, peale
Esperanto, mis 30 aasta jooksul on ãra nũidanudq, et ta

eluwdimuline on. Esperanto wastab taitsa nõudmisele,
mille kuulus keemik prof. W. Ostwald rahwuswahelise

keele kohta üles seadnud: „Meie wajame üleüldiseks tar-

wituseks keelt, mida räägiks mitte ainult teadlane, waid
ka toõline wabrikus ja pakikandja tänawal.“
:

Kes ennast Esperantoga pealisraudseltki tutwustab,
hakkab juba rahwuswahelise keele woöimalust uskuma,
kes teda aga igakulgselt tundma õpib, saab tõesti tema
kindlaks poolehoidjaks. Esperantos leidub waewalt uh—-
tegi jagu, ühtegi sõͤna, mis omast-peast wälja moel-
dud; Esperanto on dles ehitatud sõnaosadest, mis omased
kdigile Euroopa keeltele; Esperanto kokkuseadmisel on

just teiste keelte köige paremad omadused arwesse wode~
tua. Koͤla poolest on Esperantol sarnadust Iaalia keelega.
Tal on imelũhikene grammatika, mis erandita; kerge,
otstarbekohane alg- ja lõpuliidete kawa wahendab pähe-
õpitawate sõnatüwide arwu mitmekordselt. Kuna Espe-
tanto puhta mdoistuse, loogika seaduste põhjal on üles

ehitatud, on ta wͤga paenduw toõlkekeelena: „Hamlet'i“
tolge Esperantos on kellegi Inglise professori sõnade järgi
„mitmeli täpipealsem ja selgem rahwuskeelsetest tõlge-
test.“ Esperantol on rohkearwuline kitjandus olemas,
mille peale mõnigi waikerahwas tohiks uhke olla: So-
fokl'i, Shakespeare'i, 0. Wilde'i, Moliere'i, Racinei, Schil-
ler'i, Goethe, Cessing'i, Slowack'i, Sienkiewicz'i, Alexis
Kiwi, Strindberg'i, dushkin'i j. t. kuulsate näidendite koöõr-
wal on Vergilius'e, Balzac' Dickens'i, de St.Pierre',
Renan'i, Mickewicz'i, Prus'i, ſinnankoski, Gorki, Tolstoi,
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ſermontowi, de Conscience j. t. teosed meisterlikuis
tolkeis ilmunud. Peale selle ilmub palju head kirjandust
Esperanto paremate ajakirſjade weergudel (nãit. „Espe-
ranto“, „ſiteraturo~, „Ca Esperantisto*, „The British Es-

perantist“, piltajakiti ,Esperanta Finnlando“ j. m.) Ule-
uüldse ilmub Esperanto ajakirje praegusel ajal 50 ümber:

kirjanduslikke, sotslalistlikke, waimulikke, kaubandus-

likke, kultuur-hariduslikke j. t. 1

Seesmise jlu ja wãljendusrikkuse juures on Espe-
ranto kergesti äraõpitaw keel. ſugemata hulk teateid

kogu maaĩlmast, nũhästi teadlastelt kui ka hoopis hari-

duseta isikuilt, jutustawad; kui kerge on Esperantot
moõistma, kirjutama ja rͤãkima õppida: Esperanto suu-

red wdidud ja uued edusammud pãrast jlmasõja lõppu
könelewad sellest selget keelt.

Esperanto on elaw keel. Tuhanded isĩkud kõi-
gist rahwustest tarwitawad Esperantot. Esperanto seltse,
mille arw nüũͤüũd, pãrast ilmasdja lõppu, uuesti kaswamas,
leidub igas kultuurriigis. Falju juhtiwaid teadlasĩ ja rii-

gimehi foõtawad suure agarusega Esperanto edendamise

kallal; iga aasta ertan~r uüͤleilmlisi Esperanto kongresse,
mille istanguil, köõnekoosolekuil, jumalateenistusĩl, teaa-

trietendusil ja kontsertidel ainult Esperantot tarwitatakse.
Neist kongrẽssidest wõtawad ka osa ametlikud riikide
esitajad. Wiimaste kongresside aujuhatajaiks olid m. s.

Sakseni, füspaania, Belgia kuningad, Põhja Ameerika Uhis-

rüikide presidentj. m.

Rahwuswahelistele kongressidele, mis harilikult
mitme keele tarwitamise tõttu „Paabeli torni ehitamist

meele tuletawad“ (prof. A. Meillet), on Esperanto suure

tähtsusega.') Toõlkekeelenasdstab Esperanto pãratu suure

hulgd raͤha ja waewa: kuna moõne teose eestikeelne tõlge
ainült wãikesele Eestimaa lugejate hulgale tarwitataw, loe-

takse sama teose Esperanto toõlget tetwes maailmas. Es-

peranto wõimaldad hea ja odawa kirjanduse soetamist

üleilmise rawuswatolise assotsĩatsioonide liidu Kkong~
ress Brüssolis 1920 a., millest 112 tühtsat organisatslooni osa

vwotsid, soowitas oma liigeteleKoige tungiwamalt Esporaut t op~
pida ja Vsperanto Hikumist»toetada. Umbes paarsads~ wãheom

iahtsaid mitteesper. soltsi ja ũle 10 oritoadlasto Kxodgrs on

Eaperanto Loelo dina aſjaajamiso Keelto hulka wotnid.
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köigile pimedalle kogu maailmas. Eesperanto on abiks

reisjale, ärimehele, lendurile, sõdurile lãbikãimises Pu

nase KRistiga, wãljamaal oõppiwale noorsoole, tõõlsele,
keda wãljamaa ameſwendade eluolud huwitawad, misjo-
nääridele, skoutidele j.n. e.

Et Esperanto oskajale lãhikãimist wäljamaaga hõl-
bustada, asutati 1908à. Genfis Uleilmline Esperanto
ſiit „U. E. A (Universala Esperanto Asocio). U E.A

on praegu esitajaid 550 linnas 54 riigis. U E.A

lügelel on digus põõrata nende esitajate poole igasuguste
palwetega, mis wõimalust mõõda tͤitmist leiawad. U E.A.

kirjade läbikälk ulatas wiimase 5 aasta jooksul
231158 peale. Mitmesugust abi on antud 46549 korda,
nendest kaubandusalat 11876, 13556 turismi, 2167 noor

s00 ja 18950 mitmesugustel aladel. Sõja ajal on U. E A.
mitmeti sõja ohwritele abiks olnud; kirjade lbikik
sel alal ulatas 1914—1918 aa 190403-ni. U. E. A.

likmeks Eestis woöibastuda iga asjast huwitatud isik
Eestimaa esitajate (delegitoj) kaudu.

; U. E. A. kãest saab hige maksuta huwifawa aas-

taraamatu, mis sisaldab muu seas koikide esitajale
aadresse.

ſõpuks moõned huwifawad teated UEA. aastaraa-
matust. Koige elawam Esperanto hiikumine minewal aos-

tal oli Ingſismaal. Inglismaale jͤrgnewad Saksa, Prant—-

suse, Naalia, Auslria, Tsheho-Slowaki, Hispaania, Ungori
ja Soomemaa, muudest wailksemaist riikidest rdãkimata.

191920 aa. korraldasid jaͤrgmised mess ed wũga heade

tagajärgedega Esperanta teadetebürood wõeramaalistele
messelkaͤijatele: Basel, Breslau, Budapest, Danzig, fFrank-
furt. M. ã, ñielsingi, ſeipzig, Cyon, Dadowa, Paris, Rei-

chenberg Samal ajal asutatfi komisjonid kaubanduses

Esperanto tarwitusele wõtmise wõimaluste lͤbiarutamiseks:

Ameerikas, Argentiinas. Belgias, Bulgaarias. fielweetsias,
Nispaanias, Inglismaal, Jaapanis, Portugalis, Prantsu~-

maal, Soomes. ſondoni ja New Jorgi n. t. kuulsad kau-

bakajad tarwitawad Esperantot ametliku keelena. Espe-
rantot dpetatakse koolides walitsuste lubadega : Brasiilias,

ikmemaks oli 1920 a. 6 Helw. Vr. ohk 10 8mk.
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Bulgaarias, Hessenis, Inglismaal, ſeedumaal, Saksenis,
Soomes, Isheho-Slowakias, kuuldawasti ka Wenemaal.

Esperanto tnnnistamine riikide poolt on ainult aja-
küsimus. Meist enestest oleneb, kui pea aeg kätte

joͤuab, mil rahwuswahelist abikeelt Esperantot igalpool
ametlikult tarwitusele wõetakse. Pidagem järgmist meeles:

—
wWäikerahwastele, nagu eestlastele, on titsa

erapoolelu Esperahto tarwitusele woõtmine ainus
abinoõ u oma rahwuslise iseolemise kindlustamĩseks, oma

iseseiswuse puũtete kõige lajaldasemaks selgitamiseks!) ja
sellega kogu maailma kultuurlisest elust osawdtmiseks.

Kes Esperantot õpib ja tarwitab, saadab mi tme-
pidist kasu:

Ta edendab oma isikut, sest Esperanto lajendab
tema moͤtteringi, awab temale unemat rahwuswahelist

kirjandust, hõlbustab talle moõttewahelust köigi maailma

elanikkudega. M2

Ta woidab ka omas elukutses: Esperanto wdimal-
dab igaühele rahwuswahkelist edenemist tema elukutse
erialal jälgida, ilmaet ta sunnitud oleks asjata keelte-

tuupimiseks aega raiskama. M

Ta kergendab noorsoo ja ühes sellega ka oma laste
olukorda. Noori, kes praegu sunnifud on kolmandiku

oma paremalst eluaastaist,oma paremast tõõjõust wõe-
raste keelte õppimise peale kulutama, wabastab Espe~
ranto raskest keelte koormast nind woſmaldab neile pal-
jude laijaldaste, elus tarwisminewate teadmiste ja wdi-

miste omandamist. ;
Ta edendab sellega oma rahwast. Esperanto annab

igale isamaa ja kodurahwa armastajale wõimalust oma

maad ja kirjandust, rahwa paremaid pũũdeid ja omadusi

woõerastele, terwele maaĩlmale tufwustada suurendades

sellega lugupidamist tema wastu teiste rahwaste juures.
Wiimati, edendab ta kogu kultuuri, mille mõju all

kahtlemata ka tema enese hea käekik seisah. Esperanto
waral kaswab majandusline, poliitiline, waimline lãhikäi-

mine rahwaste wahel ulatuse, sügawuse ja tuügewuse

9 Beskujuks Nestile woih nimetada esperantokeelso po~
liitiliso selgituskirjauduso wãljarndmist Bulgaaria, Soome,
Tshehi, Austria, Vugari, Saksa ja Prantsusmaa poolt. /
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poolest sumresti; wastasfiku üũhistunde sidemed, mis jubanid kdiki rahwaid koöidawad, köweneksid weelgi jakindlustaksid fõsist raswuswahelist rahu, mis kultüurile
kölge kindlamaks aluseks on. ;

ſhemaid teateid Esperanto kohta annab:
kestimaa Esperantistide ühing „Espero“, Tallinnas,Rüütli tänaw. Ir.6. —

—

AkTSIn sSetts
«ESPERANTO»

TALLIND, W. POSTI T. X1

vwotab wastu ja tͤldab korralikult Iga-
sugusi tellimisĩ sise- ja wũljamaa kau—-

pade peale.

— ——— — ——
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